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Introduction and Acknowledgments

VICE PRESIDENT JD VANCE: Well, thank you, and thanks to all the gathered delegates and
luminaries and media professionals, and thanks especially to the host of the Munich Security
Conference for being able to put on such an incredible event. We’re, of course, thrilled to be here,
we’re happy to be here, and one of the things that I wanted to talk about today is, of course, our
shared values, and, you know, it’s great to be back in Germany, as you heard earlier.

I was here last year as a United States Senator, I saw Foreign Secretary David Lammy and joked
that both of us last year had different jobs than we have now, but now it’s time for all of our
countries, for all of us who have been fortunate enough to be given political power by our
respective peoples to use it wisely to improve their lives, and I want to say that I was fortunate in
my time here to spend some time outside the walls of this conference over the last 24 hours, and
I’ve been so impressed by the hospitality of the people, even, of course, as they’re reeling from
yesterday’s horrendous attack.

Uvod a podékovani

VICEPREZIDENT JD VANCE: Dobre, dékuji a dékuji vSem shromazdénym delegattim

a vyznamnym osobnostem a medialnim profesionaltim a zvlasté dékuji hostiteli Mnichovské
bezpecnostni konference za to, Ze mohl usporadat tak neuvéritelnou udalost. Jsme samoziejmé
nadSeni, Ze jsme tady, jsme radi, Ze jsme tady, a jedna z véci, o kterych jsem dnes chtél mluvit, jsou
samoziejmé naSe sdilené hodnoty a vite, je skvélé byt zpatky v Némecku, jak jste slySeli drive.

Byl jsem zde minuly rok jako senator Spojenych statti, vidél jsem ministra zahrani¢i Davida
Lammyho a Zertoval jsem, Ze jsme oba loni méli jinou praci, neZ mame nyni, ale nyni nastal cas,
aby vSechny naSe zemé, vSichni z nas, ktefi méli to Stésti, Ze dostali od naSich prislusnych narodi
politickou moc, ji moudre vyuzili ke zlepSeni svych Zivot(, a chci Tict, Ze jsem mél Stésti, a Ze jsem
poslednich 24 hodin mimo tuto konferen¢ni budovu mohl byt ohromen pohostinnosti zdejSich lidi,
a to samoziejmé i v dobé, kdyZ se vzpamatovavaji ze vCerejsiho hrozného ttoku.

And the first time I was ever in Munich was with my wife, actually, who’s here with me today on a
personal trip, and I’ve always loved the city of Munich, and I’ve always loved its people, and I just
want to say that we’re very moved, and our thoughts and prayers are with Munich and everybody
affected by the evil inflicted on this beautiful community. We’re thinking about you, we’re praying
for you, and we will certainly be rooting for you in the days and weeks to come.

A viibec poprvé jsem byl v Mnichoveé se svou Zenou, ktera je tu se mnou dnes na osobni cesté, a ja
jsem vZdy miloval mésto Mnichov a vZdy jsem mél rad jeho obyvatele, a chci jen Fici, Ze jsme
velmi dojati a naSe myslenky a modlitby jsou s Mnichovem a vSemi, kterych se dotklo zlo
zpusobené této krasné komunité. Myslime na vas, modlime se za vas a urcité vam budeme fandit
v pristich dnech a tydnech.



Security Concerns and European Values

I hope that’s not the last bit of applause that I get, but we gather at this conference, of course, to
discuss security, and normally we mean threats to our external security. I see many great military
leaders gathered here today, but while the Trump administration is very concerned with European
security and believes that we can come to a reasonable settlement between Russia and Ukraine, and
we also believe that it’s important in the coming years for Europe to step up in a big way to provide
for its own defense, the threat that I worry the most about vis-a-vis Europe is not Russia, it’s not
China, it’s not any other external actor.

Bezpecnostni obavy a evropské hodnoty

Doufam, Ze to neni posledni potlesk, kterého se mi dostava, ale na této konferenci se samoziejmé
schazime, abychom diskutovali o bezpecnosti a obvykle mame na mysli hrozby pro nasi vné;jsi
bezpecnost. Vidim, Ze se zde dnes shromazdilo mnoho skvélych vojenskych viidct, ale Trumpova
administrativa se velmi zajima o evropskou bezpecnost a véri, ze mizeme dosahnout rozumného
urovnani mezi Ruskem a Ukrajinou, a také vérime, Ze je dtleZité, aby Evropa v nadchazejicich
letech vyrazné zintenzivnila svou vlastni obranu. Hrozbou, které se vii¢i Evropé obavam nejvice,
neni Rusko, neni to 7zadna jina Cina, neni to Zadny vnéjsi aktér.

And what I worry about is the threat from within, the retreat of Europe from some of its most
fundamental values, values shared with the United States of America.

Now I was struck that a former European commissioner went on television recently and sounded
delighted that the Romanian government had just annulled an entire election. He warned that if
things don’t go to plan, the very same thing could happen in Germany, too.

Now these cavalier statements are shocking to American ears. For years, we’ve been told that
everything we fund and support is in the name of our shared democratic values. Everything from
our Ukraine policy to digital censorship is billed as a defense of democracy.

But when we see European courts canceling elections and senior officials threatening to cancel
others, we ought to ask whether we’re holding ourselves to an appropriately high standard. And I
say ourselves because I fundamentally believe that we are on the same team. We must do more than
talk about democratic values, we must live them.

A to, ceho se obavam, je hrozba zevnitr, Gstup Evropy od nékterych jejich nejzakladnéjSich
hodnot, hodnot sdilenych se Spojenymi staty americkymi.

Ted mé zarazilo, Ze byvaly evropsky komisar nedavno vystoupil v televizi a znél potéSené, Ze
rumunska vlada pravé anulovala celé volby. Varoval, Ze pokud véci nepijdou podle planu, totéz se
miiZe stat i v Némecku.

Nyni jsou tato kavalirska prohlaseni pro americké usi Sokujici. Celé roky nam bylo feCeno, Ze vSe,
co financujeme a podporujeme, je ve jménu naSich sdilenych demokratickych hodnot. VSe od nasi
ukrajinské politiky po digitalni cenzuru je ictovano jako obrana demokracie.

Ale kdyZ vidime, jak evropské soudy rusi volby a vysoci tfednici vyhroZuji zruSenim jinych, méli
bychom se ptat, zda se drZzime na patficné vysoké tirovni. A fikam si, protoZe zasadn€é véfim, Ze
jsme ve stejném tymu, musime délat vic neZ mluvit o demokratickych hodnotach, musime je Zit.



Lessons from the Cold War

Now within living memory of many of you in this room, the Cold War positioned defenders of
democracy against much more tyrannical forces on this continent. And consider the side in that fight
that censored dissidents, that closed churches, that canceled elections. Were they the good guys?
Certainly not.

Pouceni ze studené valky

Nyni v Zivé paméti mnoha z vas v této mistnosti, studena valka postavila obrance demokracie proti
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disidenty, ktera zavirala kostely, ktera zruSila volby. Byli to ti dobfi? To urcité ne.

But thank God they lost the Cold War. They lost because they neither valued nor respected all of the
extraordinary blessings of liberty. The freedom to surprise, to make mistakes, to invent, to build. As
it turns out, you can’t mandate innovation or creativity just as you can’t force people what to think,
what to feel, or what to believe.

And we believe those things are certainly connected. And unfortunately, when I look at Europe
today, it’s sometimes not so clear what happened to some of the Cold War’s winners. I look to
Brussels, where EU commissars warn citizens that they intend to shut down social media during
times of civil unrest the moment they spot what they’ve judged to be, quote, “hateful content.” I
look to my own country, where police have carried out raids against citizens suspected of posting
anti-feminist comments online as part of, quote, “combating misogyny on the internet, a day of
action.”

Ale diky bohu, Ze prohrali studenou valku. Prohrali, protoZe si nevazili ani nerespektovali vSechna
mimoradna poZehnani svobody. Svoboda prekvapovat, délat chyby, vymyslet, stavét. Jak se
ukazuje, nemiiZete naridit inovaci nebo kreativitu, stejné jako nemtZete lidi nutit, co si maji myslet,
co citit nebo cemu vérit.

A véfime, Ze tyto véci spolu jisté souvisi. A bohuZel, kdyZ se dnes podivam na Evropu, nékdy neni
tak jasné, co se stalo s nékterymi vitézi studené valky. Podivam se do Bruselu, kde komisati EU
varuji obCany, Ze maji v umyslu vypnout socialni média v dobé obcanskych nepokojt ve chvili, kdy
zaznamenaji to, co povazuji za ,,nenavistny obsah“. Divam se do své vlastni zemé, kde policie
provedla razie proti obCantim podezielym ze zvefejiiovani antifeministickych komentait online

v ramci, cituji ,,akce dne, boj proti misogynii na internetu®.

I look to Sweden, where two weeks ago the government convicted a Christian activist for
participating in Koran burnings that resulted in his friend’s murder. As the judge in his case
chillingly noted, Sweden’s laws to supposedly protect free expression do not, in fact, grant, and I’'m
quoting, “a free pass to do or say anything without risking offending the group that holds that
belief.”

Podivam se do Svédska, kde pred dvéma tydny vlada odsoudila kiestanského aktivistu za ticast

na paleni Koranu, které mélo za nasledek vrazdu jeho pritele. Jak soudce v jeho pripadu mrazivé
poznamenal, Svédské zakony na udajnou ochranu svobody projevu ve skutecnosti neudéluji, a cituji,
,volné povoleni délat nebo fikat cokoli, aniz byste riskovali, Ze urazite skupinu, ktera toto
presvédceni zastava“.



Concerns About Religious Freedom in the UK

And perhaps most concerningly, I look to our very dear friends in the United Kingdom, where the
backslide away from conscience rights has placed the basic liberties of religious Britons in
particular in the crosshairs. A little over two years ago, the British government charged Adam
Smith-Connor, a 51-year-old physiotherapist and an army veteran, with the heinous crime of
standing 50 meters from an abortion clinic and silently praying for three minutes.

Obavy o nabozZenskou svobodu ve Spojeném kralovstvi

A moZna nejvice znepokojivé se divam na naSe velmi drahé pratele ve Spojeném kralovstvi, kde
ustup od prav svédomi umistil zadkladni svobody zejména nabozenskych Britti do hledacku. Pred
vice neZ dvéma lety britska vlada obvinila Adama Smith-Connora, 51letého fyzioterapeuta

a armadniho veterana, z ohavného zloc¢inu stat 50 metrii od potratové kliniky a tfi minuty se tiSe
modlit.

Not obstructing anyone, not interacting with anyone, just silently praying on his own. After British
law enforcement spotted him and demanded to know what he was praying for, Adam replied simply
it was on behalf of the unborn son he and his former girlfriend had aborted years before.

Now the officers were not moved. Adam was found guilty of breaking the government’s new buffer
zones law, which criminalizes silent prayer and other actions that could influence a person’s
decision within 200 meters of an abortion facility. He was sentenced to pay thousands of pounds in
legal costs to the prosecution.

Now I wish I could say that this was a fluke, a one-off crazy example of a badly written law being
enacted against a single person.

But no, this last October, just a few months ago, the Scottish government began distributing letters
to citizens whose houses lay within so-called safe access zones, warning them that even private
prayer within their own homes may amount to breaking the law. Naturally, the government urged
readers to report any fellow citizens suspected guilty of thought crime. In Britain and across
Europe, free speech, I fear, is in retreat.

Nikomu neprekaZzet, s nikym se nestykat, jen se tiSe modlit sam za sebe. Poté, co ho britska policie
spattila, poZadovala védét, za co se modli, Adam odpovédél jednoduse, Ze to bylo jménem
nenarozeného syna, kterého on a jeho byvala pritelkyné pred lety potratili.

To s distojniky nepohnulo. Adam byl shledén vinnym z poruseni nového vladniho zékona

o naraznikovych zondach, ktery kriminalizuje tichou modlitbu a dalsi ¢iny, které by mohly ovlivnit
rozhodnuti ¢lovéka v okruhu 200 metri od potratového zarizeni. Byl odsouzen k zaplaceni soudnich
vyloh v Fadu tisict liber.

Ted’ bych si pral, abych mohl fict, Ze to byla ndhoda, jednorazovy Sileny priklad Spatné napsaného
zakona, ktery byl uzakonén proti jedinému clovéku.

Ale ne, letos v Tijnu, jen pred nékolika mésici, zaCala skotska vlada rozesilat dopisy obCantim,
jejichZ domy leZely v takzvanych bezpecnych pristupovych zonach, a varovala je, Ze i soukroma
modlitba v jejich vlastnich domovech mtiZze znamenat poruSeni zakona. Vlada prirozené vyzvala
Ctenare, aby nahlasili vSechny spoluobcany podezielé z mySlenkového zloc¢inu. Obavam se,

Ze v Britanii a v celé Evropé je svoboda slova na ustupu.



Censorship in the United States

And in the interest of comedy, my friends, but also in the interest of truth, I will admit that
sometimes the loudest voices for censorship have come not from within Europe, but from within my
own country, where the prior administration threatened and bullied social media companies to
censor so-called misinformation. Misinformation, like, for example, the idea that coronavirus had
likely leaked from a laboratory in China, our own government encouraged private companies to
silence people who dared to utter what turned out to be an obvious truth.

So I come here today not just with an observation, but with an offer. Just as the Biden
administration seemed desperate to silence people for speaking their minds, so the Trump
administration will do precisely the opposite, and I hope that we can work together on that. In
Washington, there is a new sheriff in town, and under Donald Trump’s leadership, we may disagree
with your views, but we will fight to defend your right to offer it in the public square, agree or
disagree.

Cenzura ve Spojenych statech

A v zajmu komedie, pratelé, ale také v zajmu pravdy, priznam, Ze nékdy nejhlasitéjsi hlasy pro
cenzuru neprichazeji z Evropy, ale z mé vlastni zemé€, kde predchozi administrativa vyhroZovala

a Sikanovala spolecnosti socidlnich médii, aby cenzurovaly takzvané dezinformace. Dezinformace,
jako naptiklad myslenka, Ze koronavirus pravdépodobné unikl z laboratofe v Ciné. Nase vlastni
vlada povzbuzovala soukromé spolecnosti, aby umlcely lidi, ktefi se odvazili vyslovit to, co se
ukazalo jako zjevna pravda.

Dnes sem tedy jdu nejen s postfehem, ale s nabidkou. Stejné jako se zdalo, Ze Bidenova
administrativa zoufale chce umlcet lidi za to, Ze Fekli sviij nazor, Trumpova administrativa udéla
pravy opak a ja doufam, Ze na tom dokaZeme spolupracovat. Ve Washingtonu je ve mésté novy Serif
a pod vedenim Donalda Trumpa muiZeme nesouhlasit s vaSimi nazory, ale budeme bojovat,
abychom branili vaSe pravo nabizet to na vefejném prostranstvi, souhlasit nebo nesouhlasit.

Election Cancellation in Romania

Now we’re at the point, of course, that the situation has gotten so bad that this December, Romania
straight-up canceled the results of a presidential election, based on the flimsy suspicions of an
intelligence agency and enormous pressure from its continental neighbors.

Zruseni voleb v Rumunsku

Nyni jsme samoziejmé u bodu, kdy se situace natolik zhorSila, Ze Rumunsko letos v prosinci
rovnou zruSilo vysledky prezidentskych voleb na zdkladé chabého podezreni tajné sluzby
a obrovského tlaku svych kontinentalnich sousedu.



Now, as I understand it, the argument was that Russian disinformation had infected the Romanian
elections.

But I’d ask my European friends to have some perspective. You can believe it’s wrong for Russia to
buy social media advertisements to influence your elections. We certainly do. You can condemn it
on the world stage, even.

But if your democracy can be destroyed with a few hundred thousand dollars of digital advertising
from a foreign country, then it wasn’t very strong to begin with.

Now the good news is that I happen to think your democracies are substantially less brittle than
many people apparently fear, and I really do believe that allowing our citizens to speak their mind
will make them stronger still. Which of course brings us back to Munich, where the organizers of
this very conference have banned lawmakers representing parties on both the left and the right from
participating in these conversations.

Nyni, jak tomu rozumim, argumentem bylo, Ze ruské dezinformace infikovaly rumunské volby.

Ale pozédal bych své evropské pratele, aby méli néjakou perspektivu. MiiZete véfit, Ze je Spatné,
aby Rusko kupovalo reklamy na socidlnich sitich, aby ovlivnilo vase volby. My urcité ano. MiiZete
to odsoudit i na svétové scéné.

Ale pokud mtiZe byt vaSe demokracie zni¢ena nékolika stovkami tisic dolart digitalni reklamy
z cizi zemé, pak to na zacatku nebylo prilis silné.

Dobrou zpravou nyni je, Ze si nahodou myslim, Ze vaSe demokracie jsou podstatné méné krehké,
neZ se mnoho lidi zjevné obava, a skutecné vérim, Ze pokud umoznime nasim obc¢antim vyjadrit
svij nazor, budou jesté silnéjsi. Coz nas samoziejmé privadi zpét do Mnichova, kde organizatori
praveé této konference zakézali zdkonodarctim zastupujicim levicové i pravicové strany tcast na
téchto rozhovorech.

Now again, we don’t have to agree with everything or anything that people say, but when people
represent, when political leaders represent an important constituency, it is incumbent upon us to at
least participate in dialogue with them.

Now to many of us on the other side of the Atlantic, it looks more and more like old entrenched
interests hiding behind ugly Soviet-era words like misinformation and disinformation who simply
don’t like the idea that somebody with an alternative viewpoint might express a different opinion or,
God forbid, vote a different way or even worse, win an election.

Nyni znovu, nemusime souhlasit se vSim nebo s ¢imkoli, co lidé fikaji, ale kdyz lidé zastupuji, kdyz
politicti lidfi zastupuji dilezitou voli¢skou zakladnu, je na nas, abychom se s nimi alespon ticastnili
dialogu.

Mnohym z nas na druhé stran€ Atlantiku to nyni stale vice pripada jako staré zakorenéné zajmy
skryvajici se za oSklivymi slovy ze sovétské éry, jako jsou dezinformace a dezinformace, kterym se
prosté nelibi predstava, Ze by nékdo s alternativnim nazorem mohl vyjadrit jiny nazor nebo nedej
boZe volit jinak nebo jesté hire vyhrat volby.



Defense Spending and European Security

Now this is a security conference and I’m sure you all came here prepared to talk about how exactly
you intend to increase defense spending over the next few years in line with some new target. And
that’s great, because as President Trump has made abundantly clear, he believes that our European
friends must play a bigger role in the future of this continent. We don’t think, you hear this term,
burden sharing, but we think it’s an important part of being in a shared alliance together that the
Europeans step up while America focuses on areas of the world that are in great danger.

But let me also ask you, how will you even begin to think through the kinds of budgeting questions
if we don’t know what it is that we’re defending in the first place? I’ve heard a lot already in my
conversations, and I’ve had many, many great conversations with many people gathered here in this
room. I’ve heard a lot about what you need to defend yourselves from, and of course that’s
important.

Vydaje na obranu a evropska bezpecnost

Nyni je to bezpec¢nostni konference a jsem si jisty, Ze jste sem vSichni pfisli pfipraveni mluvit

o tom, jak presné hodlate v pristich nékolika letech zvysSit vydaje na obranu v souladu s néjakym
novym cilem. A to je skvélé, protoZe jak dal prezident Trump zcela jasné najevo, véri, Ze nasi
evropsti pratelé musi hrat v budoucnosti tohoto kontinentu vétsi roli. Nemyslime si, slySite tento
termin, sdileni bfemene, ale myslime si, Ze diileZitou soucasti spolecné aliance je, Ze Evropané

posiluji, zatimco Amerika se zaméfuje na oblasti svéta, které jsou ve velkém nebezpeci.

Ale dovolte mi, abych se vas také zeptal, jak viibec zacnete premyslet nad témi druhy otazek
tykajicich se rozpoctu, kdyZ nevime, co to vlastné branime? UZ jsem ve svych rozhovorech hodné
slySel a vedl jsem mnoho, mnoho skvélych rozhovorti s mnoha lidmi, ktefi se zde sesli v této
mistnosti. SlySel jsem hodné o tom, pred ¢im se musite brénit, a to je samozfejmé dileZité.

But what has seemed a little bit less clear to me, and certainly I think to many of the citizens of
Europe, is what exactly it is that you’re defending yourselves for.

What is the positive vision that animates this shared security compact that we all believe is so
important? And I believe deeply that there is no security if you are afraid of the voices, the opinions,
and the conscience that guide your very own people. Europe faces many challenges, but the crisis
this continent faces right now, the crisis I believe we all face together, is one of our own making. If
you’re running in fear of your own voters, there is nothing America can do for you, nor for that
matter is there anything that you can do for the American people who elected me and elected
President Trump.

Ale co se mi zdalo trochu méné jasné, a jisté si myslim, Ze i mnoha obcantim Evropy je za co presné
se branite.

Jaka je pozitivni vize, ktera oZivuje tento sdileny bezpecnostni kompakt, o kterém vSichni vérime,
Ze je tak dilezity? A hluboce vérim, Ze neexistuje zadna bezpecnost, pokud se bojite hlasii, nazort
a svédomi, které vedou vaSe vlastni lidi. Evropa Celi mnoha vyzvam, ale krizi, jiZ tento kontinent
pravé ted’ Celi, krizi, o niZ véfim, Ze Celime vSichni spolecné, jsme si sami zpisobili. Pokud
kandidujete ve strachu o své vlastni voli¢e, Amerika pro vas nemtiZe nic udélat, ani vy nemiiZete
udélat néco pro americky lid, ktery mé zvolil a zvolil prezidenta Trumpa.



You need democratic mandates to accomplish anything of value in the coming years.

Have we learned nothing that thin mandates produce unstable results?

Abyste v nadchazejicich letech dosahli ¢ehokoli, co ma hodnotu, potfebujete demokratické
mandaty.

Nepoucili jsme se nic o tom, Ze tenké mandaty vedou k nestabilnim vysledkiim?

The Importance of Democratic Mandates

But there is so much of value that can be accomplished with the kind of democratic mandate that I
think will come from being more responsive to the voices of your citizens. If you’re going to enjoy
competitive economies, if you’re going to enjoy affordable energy and secure supply chains, then
you need mandates to govern, because you have to make difficult choices to enjoy all of these
things, and of course we know that very well in America.

You cannot win a democratic mandate by censoring your opponents or putting them in jail, whether
that’s the leader of the opposition, a humble Christian praying in her own home, or a journalist
trying to report the news. Nor can you win one by disregarding your basic electorate on questions
like who gets to be a part of our shared society.

Vyznam demokratickych mandatt

Ale existuje tolik hodnoty, kterou lze dosahnout s druhem demokratického mandatu, o kterém si
myslim, Ze bude pochazet z toho, Ze budete 1épe reagovat na hlasy vaSich obc¢anti. Pokud se chcete
téSit z konkurencnich ekonomik, pokud si chcete uZivat cenové dostupné energie a bezpecnych
dodavatelskych fetézci, pak potfebujete mandaty k vladnuti, protoZe musite délat obtizna
rozhodnuti, abyste si uZili vSechny tyto véci, a my to v Americe samoziejmeé velmi dobre vime.

NemiiZete ziskat demokraticky mandat cenzurou svych oponentt nebo jejich uvéznénim, at’ uz je
to viidkyné opozice, pokorna krest'anka, ktera se modli ve svém vlastnim domé, nebo novinar, ktery
se snazi hlasit zpravy. NemtZete ho ziskat ani tim, Ze budete ignorovat sviij zakladni elektorat

v otazkach, jako je, kdo se stane soucasti nasi sdilené spolecnosti.

The Challenge of Mass Migration

And of all the pressing challenges that the nations represented here face, I believe there is nothing
more urgent than mass migration. Today, almost one in five people living in this country moved
here from abroad. That is, of course, an all-time high. It’s a similar number, by the way, in the
United States, also an all-time high. The number of immigrants who entered the EU from non-EU
countries doubled between 2021 and 2022 alone, and of course it’s gotten much higher since.

Vyzva masové migrace

A ze vSech naléhavych vyzev, kterym zde zastoupené narody Celi, véfim, Ze neni nic naléhavéjsiho
neZ masova migrace. Dnes se sem téméf kazdy paty clovék Zijici v této zemi pristéhoval ze
zahranici. To je samozrejmé historické maximum. Je to podobné ¢islo, mimochodem, ve Spojenych
statech také historické maximum. Pocet pristéhovalcti, ktefi vstoupili do EU ze zemi mimo EU,

se jen mezi lety 2021 a 2022 zdvojnasobil a od té doby je samoziejmé mnohem vyssi.



And we know the situation, it didn’t materialize in a vacuum. It’s the result of a series of conscious
decisions made by politicians all over the continent and others across the world over the span of a
decade. We saw the horrors wrought by these decisions yesterday in this very city.

A my tu situaci zname, nevznikla ve vzduchoprazdnu. Je to vysledek fady védomych rozhodnuti
politikt na celém kontinentu a dalSich po celém svété v priibéhu deseti let. VEera jsme vidéli hrizy
zpusobené témito rozhodnutimi pravé v tomto meésté.

And of course, I can’t bring it up again without thinking about the terrible victims who had
a beautiful winter day in Munich ruined. Our thoughts and prayers are with them and will remain
with them.

But why did this happen in the first place? It’s a terrible story, but it’s one we’ve heard way too
many times in Europe and unfortunately too many times in the United States as well. An asylum
seeker, often a young man in his mid-twenties, already known to police, rams a car into a crowd and
shatters a community.

How many times must we suffer these appalling setbacks before we change course and take our
shared civilization in a new direction? No voter on this continent went to the ballot box to open the
floodgates to millions of unvetted immigrants.

But you know what they did vote for? In England, they voted for Brexit, and agree or disagree, they
voted for it. And more and more all over Europe, they’re voting for political leaders who promise to
put an end to out-of-control migration.

Now I happen to agree with a lot of these concerns, but you don’t have to agree with me. I just think
that people care about their homes, they care about their dreams, they care about their safety and
their capacity to provide for themselves and their children.

A samoziejmé to nemohu znovu vyvolat, aniZ bych premyslel o straslivych obétech, které znicily
krasny zimni den v Mnichové. Nase myslenky a modlitby jsou s nimi a zlistanou s nimi.

Ale proc se to viibec stalo? Je to hrozny pribéh, ale je to pribéh, ktery jsme slySeli priliS mnohokrat
v Evropé a bohuZel prilis Casto také ve Spojenych statech. Zadatel o azyl, ¢asto mlady muZ kolem
dvacitky, kterého policie jiZ zna, vrazi autem do davu a rozbije komunitu.

Kolikrat musime trpét témito désivymi netuspéchy, neZ zménime kurz a nasmeérujeme nasi sdilenou
civilizaci novym smérem? Zadny voli€ na tomto kontinentu nepfiSel k volebni urn€, aby otevrel
stavidla milioniim neprovérenych imigranta.

Ale vite, pro co hlasovali? V Anglii hlasovali pro Brexit a souhlasi, nebo nesouhlasi, hlasovali pro.
A stéle vice v celé Evropé voli politické viidce, ktefi slibuji, Ze ukon¢i migraci, ktera se vymkne
kontrole.

Nyni souhlasim s mnoha z téchto obav, ale nemusite se mnou souhlasit. Jen si myslim, Ze lidem
zaleZi na jejich domovech, na jejich snech, na jejich bezpeci a na schopnosti zajistit sebe a své déti.



And they’re smart. [ think this is one of the most important things I’ve learned in my brief time in
politics. Contrary to what you might hear a couple of mountains over in Davos, the citizens of all of
our nations don’t generally think of themselves as educated animals or as interchangeable cogs of a
global economy.

And it’s hardly surprising that they don’t want to be shuffled about or relentlessly ignored by their
leaders. It is the business of democracy to adjudicate these big questions at the ballot box. I believe
that dismissing people, dismissing their concerns, or worse yet, shutting down media, shutting down
elections, or shutting people out of the political process, protects nothing. In fact, it is the most sure-
fire way to destroy democracy.

And speaking up and expressing opinions isn’t election interference, even when people express
views outside your own country and even when those people are very influential. And trust me, I
say this with all humor, if American Democracy can survive ten years of Greta Thunberg’s scolding,
you guys can survive a few months of Elon Musk.

vvvvvv

v politice naucil. Na rozdil od toho, co mtiZete slySet za horami v Davosu, obcané vSech nasSich
narodi se obecné nepovazuji za vzdélana zvitata nebo za zameénitelna kolecka globalni ekonomiky.

A neni divu, Ze nechtéji, aby je jejich viidci prehazovali nebo je netinavné ignorovali. Je véci
demokracie rozhodovat tyto velké otazky u volebni urny. Vérim, Ze propusténi lidi, odmitnuti jejich
obav, nebo jesté htif, uzavieni médii, uzavieni voleb nebo vylouceni lidi z politického procesu, nic
nechrani. Ve skutecnosti je to nejjistéjsi zpiisob, jak znicit demokracii.

A mluvit a vyjadrovat nazory neni zasahovani do voleb, i kdyZ lidé vyjadfuji nazory mimo vasi
zemi a dokonce i kdyZ jsou tito lidé velmi vlivni. A véfte mi, fikam to se v§im humorem, pokud
americka demokracie dokaze preZit deset let plisnéni Grety Thunbergové, vy muiZete preZit par

meésict Elona Muska.



The Importance of Listening to the People

But what no democracy, American, German, or European, will survive is telling millions of voters
that their thoughts and concerns, their aspirations, their pleas for relief are invalid or unworthy of
even being considered. Democracy rests on the sacred principle that the voice of the people matters.
There’s no room for firewalls. You either uphold the principle or you don’t.

Europeans, the people, have a voice. European leaders have a choice. And my strong belief is that
we do not need to be afraid of the future. You can embrace what your people tell you, even when
it’s surprising, even when you don’t agree.

And if you do so, you can face the future with certainty and with confidence, knowing that the
nation stands behind each of you. And that, to me, is the great magic of democracy. It’s not in these
stone buildings or beautiful hotels. It’s not even in the great institutions that we have built together
as a shared society. To believe in democracy is to understand that each of our citizens has wisdom
and has a voice.

And if we refuse to listen to that voice, even our most successful fights will secure very little. As
Pope John Paul II, in my view, one of the most extraordinary champions of democracy on this
continent or any other, once said, “Do not be afraid.” We shouldn’t be afraid of our people, even
when they express views that disagree with their leadership. Thank you all.

Good luck to all of you. God bless you.

Jak je dulezité naslouchat lidem

Ale co zadna demokracie, americka, némecka nebo evropska, nepieZzije, je fikat miliontim volicd, Ze
jejich mySlenky a obavy, jejich touhy, jejich prosby o tlevu jsou neplatné nebo nehodné, aby se o
nich viibec uvazovalo. Demokracie spociva na posvatném principu, Ze na hlasu lidu zalezZi. Neni
zde misto pro firewally. Bud’ princip zastavate, nebo ne.

Evropané, lidé, maji sviij hlas. Evropsti lidfi maji na vybér. A ja pevné vérim, Ze se nemusime bat
budoucnosti. DokaZzete prijmout to, co vam vasi lidé fikaji, i kdyZ je to prekvapivé, i kdyZ s tim
nesouhlasite.

A pokud tak ucinite, mtiZete Celit budoucnosti s jistotou a divérou s védomim, Ze za kazdym z vas
stoji narod. A to je podle mé velké kouzlo demokracie. Neni to v téchto kamennych budovach nebo
krasnych hotelech. Neni to ani ve velkych institucich, které jsme spole¢né vybudovali jako sdilenou
spoleCnost. VéFit v demokracii znamena pochopit, Ze kazdy z naSich obcanti ma moudrost a ma svij
hlas.

vvvvvv

jednou fekl papez Jan Pavel II., podle mého nazoru, jeden z nejmimoradnéjsich zastancti
demokracie na tomto i jiném kontinentu: ,,Nebojte se“. Neméli bychom se bat naSich lidi, i kdyZ
vyjadruji nazory, které nesouhlasi s jejich vedenim. Dékuji vSem.

Hodné Stésti vam vSem. Blih vam Zehnej.



